
Услышав слова похвалы, Цзян Вэй начала краснеть, прежде, чем она выпустила улыбку.
Очевидно, она довольна, но сделала вид, что жалуется:

- Хм, ты говоришь, что я красивая и всё такое, но ты не часто приходил сюда."

Столкнувшись с такой привлекательностью, сердце Наруто забилось быстрее, и похоть,
которая начала заполнять ум Наруто, еще больше усилилась подчинением в прямом
зрительном контакте Цзян Вэй. Но "опытный" Наруто быстро усмирил эти мысли, когда к нему
вернулось самообладание, он засмеялся и сказал::

-По крайней мере, я вовремя, верно? Цзян Вэй, вы знаете, что я не пью и иногда занят на
рынке, а затем возвращаюсь домой уже усталым."

Ее выражение лица изменилось к лучшему, когда она услышала его рассуждения: "ну, по
крайней мере, он всегда вовремя", но затем она фыркнула:

-Не говори со мной так по-деловому! Я же знаю, что ты не так легко устаёшь, и, кроме того,
почему ты вообще продолжаешь продавать там рамен? С одним маленьким ларьком рамена вы
не сможете получить большую прибыль, если хотите, вы можете работать здесь, с моей
репутацией бара и вашими ремеслами рамена, вы можете получить прибыль в 1000 раз
больше, нежели у вас сейчас!"

Наруто улыбнулся и сказал::

"Сестра Цзян вэй, это не так просто~"

"Сколько раз я уже говорила тебе, а ты всё равно "сестра Цзян Вэй" "сестра Цзян Вэй".
Неужели я кажусь тебе настолько взрослой?” Цзян Вэй пристально посмотрела на него,
Наруто кокетливо ответил взглядом.

Он вздохнул, тем не менее, ему пришлось сдаться:

- Я в порядке, Цзян Вэй. В настоящее время мой доход стабилен, я не ищу будущего раздолья
на данный момент."

Цзян Вэй, наконец, уступила, она продолжала:

- Прекрасно! Но только вы четко помните, что это место всегда примет вас, несмотря ни на
что, даже если вы хотите, чтобы весь бар превратился в ресторан с раменом, я сделаю это в
мгновение ока."

Наруто был тронут ее очевидной и искренней заботой, чувствуя, как тепло растет внутри него,



Наруто пошевелил рукой, а затем мягко погладил черные волосы Цзян Вэй.

"Спасибо, но я вполне доволен своим состоянием и там не так уж много хороших людей"

Цзян Вэй покраснела, увидев действия Наруто, она сердито пробормотал::

"Я действительно хочу, чтобы ты стал моим парнем…"

Она не знала, что даже если она не могла чётко услышать фразу, которую она только что
сказала себе, Наруто мог легко уловить её, но он просто слегка улыбнулся, продолжая пить
свою воду.

Даже с ее лицом и фигурой, которые были изящными и нежными под мерцающими огнями
бара, во время первого раза, когда Цзян Вэй показала свое лицо в этом баре, никто не смел
смотреть прямо на нее. Некоторые гости с любопытством расспрашивали о том, кто такая
горячая барышня и получили такой ответ:

- Тебе лучше побеспокоиться о выпивке. Не направляйся к своей смерти!"

Цзян Вэй села рядом с Наруто, налила ему стакан виски и сделала то же самое для себя. Она
посмотрела на него и сказала:

- Ну, поскольку сегодня мой день рождения, хочешь ты этого или нет, нравится тебе это или
нет, ты должен выпить со мной хотя бы чашку."

Наруто почесал нос и тихо ответил:

-Хорошо, для твоего особого дня, я готов даже на то, чтобы выпить всю эту бутылку.

- Искренне сказал Наруто, заставляя ее улыбку казаться более яркой, когда она взволнованно
налила виски в их чашку.

По правде говоря, Наруто не пил, потому что он боится опьяниться, но на самом деле
независимо от того, сколько он выпьет, эффект алкоголя быстро уменьшится внутри него, а
затем, наконец, исчезнет. Причина, по которой он колебался пить, потому что у него не было
хорошего впечатления от алкоголя. Пьяные люди, как правило, теряли рассудок, тогда они
совершали много отвратительных поступков, нередко случаи преступности происходили из-за
того, что преступник находился в нетрезвом состоянии, хотя такие случаи были редкостью на
его родине.

Цзян Вэй, ярко улыбаюсь, и вправду выглядела очень свежо. В тусклом свете ее лицо сияло,



как ослепительная звезда и она видела, как дрожит душа этого Наруто.

- Ваше здоровье!"

После тостов Наруто проглотил холодный алкогольный напиток.

Цзян Вэй засмеялась, внезапно придвинув свое тело вперед и свернувшись калачиком в груди
Наруто и задумчиво сказала:

"Вы знаете, что я не отмечала свой день рождения уже более 10 лет? Несмотря на то, что
сегодня не было ни торта, ни подарков, я с удовольствием выпью с этим бабником."

Столкнувшись с женщиной с такой манящей красотой, Наруто почувствовал толчок
электричества, когда заметил гладкую руку, ласкающую его пах, принося ему чрезвычайную
стимуляцию.

Слегка наклонившись вперед, Цзян Вэй подняла тело, чтобы показать белое бедро между
щелями ее чонсам, затем агрессивно выдвинула свои изящные изгибы на Наруто и эффективно
атаковала гормоны Наруто в процессе.

Когда самец приближается к самке, возникает определенная реакция, если он проявляет
интерес к самке. Особенно, когда расстояние прямого контакта с кожей такое же, как в этой
ситуации, реакция будет дополнительно усиливаться, чтобы прямо показать этот интерес к
женщине.

В тот самый момент, когда Наруто попытался контролировать свою реакцию, Цзян Вэй
подняла голову, посмотрела на него и рассмеялась:

"Все в порядке, мой любимый мужчина, кажется, ты собрал там немало сил ..."

Наруто криво усмехнулся. Очевидно, он знал, что она имела в виду, но не ожидал, что она
заметит это, сидя рядом с ним.

"Я уже поняла, что ты не можешь сидеть спокойно, я пойду встречать своих гостей здесь, а вы,
если не хотите больше задерживаться здесь, вставайте и уходите."

Затем Цзян Вэй встала и направилась к гостям.

"Я буду ждать."

Наруто остановил ее и вытащил что-то из своего кармана. Цзян Вэй остановилась и повернула



свое лицо к нему с любопытством в глазах, задаваясь вопросом, что он задумал. Увидев, что
Наруто вытащил ожерелье, Цзян Вэй удивленно подняла брови, никогда, в ее голове, не
возникало ни одной мысли о том, что Наруто приготовит ей какой-нибудь подарок. Ну,
учитывая его финансовое положение и прочее, кто бы мог подумать, что он пощадил кого-то,
чтобы купить подарок.

Медленно подойдя к ней, Наруто мягко улыбнулся

- Чуть не забыл, вот твой подарок, хм... он не очень дорогой, но я надеюсь, что он тебе
понравился и ты примешь его ."

Тело Цзян Вэй задрожало, когда она услышала его слово, и как будто пораженная молнией,
она просто стояла там, не двигаясь. Как будто зная, что реакция Цзян Вэя будет такой, Наруто
покачал головой и пошел за Цзян Вэем.

-Я надену его тебе на шею, окей?"

Не дожидаясь ее ответа, Наруто, зачесав назад ее длинные черные волосы, увидев такую
гладкую стройную белую шею и почувствовав аромат духов почти заставил Наруто наклонился
для поцелуя, но в конце концов, собравшись с духом, он обернул ожерелье вокруг шеи. Цзян
Вэй, которая так давно не получала никаких подарков на свой день рождения, замерла,
поскольку ситуация сделала ее беспомощной и не смогла начать какую-либо другую
деятельность в ее мозгу, через некоторое время она почувствовала, как что-то обернулось
вокруг ее шеи, ледяное чувство коснулось ее груди, заставляя ее бессознательно проследить за
ней пальцем, прежде чем она опустила голову, чтобы посмотреть на нее.

- Как же так?"

Не зная, когда Наруто снова появился перед ней с улыбкой на лице, услышав, как его вопрос
вернул Цзян Вэй в реальность и, взглянув на него, без какого-либо ответа, она бросилась к
нему в объятия и поцеловала. прямо перед ним, чувствуя, как мягкое прикосновение к его
губам ошеломило Наруто на мгновение, прежде чем начал отвечать на поцелуй, Цзян Вэй
поцеловал его безумно, а ее тело напряглось, как будто он хотел растаять вместе с ним.

После короткого трогательного момента и жаркого сеанса поцелуя между ними, они, наконец,
отделились, задыхаясь от воздуха, лицо Цзян Вэй было ярко-красным, а ее глаза стали
опущенными, как будто очарованные поцелуем, видя это, гости, которые пили раньше, уже
молчали, и они были загипнотизированы её великолепной красотой, но они не смели быть
грубыми. Большинство из них уже более-менее знали о прошлом этой женщины.

Цзян Вэй красиво улыбнулась и сказала: "Спасибо, это лучший подарок, который я когда-либо
получала в своей жизни". Неважно, какое содержание подарка вы получили, до тех пор, пока
тот, кто дал его вам, является человеком, которого вы любите, и даже если этот подарок-яд, вы



бы с радостью приняли его.

Наруто улыбнулся и похлопал ее по спине: "а сейчас иди, позаботься о гостях, они ждут"

Цзян Вэй кивнула, затем в последний раз чмокнула Наруто в губы и бодро зашагала прочь.
Увидев это, Наруто усмехнулся и пожал плечами. Теперь он почувствовал, что изменился. В
прошлом он нервничал и не знал, что делать, когда рядом красивая женщина, но теперь он мог
спокойно флиртовать с ними. Иногда он жалел себя за то, что был слишком занят, а потом
игнорировал все остальное.

Затем он огляделся, поболтал немного с Сяо Чжао, прежде чем почувствовал, что должен идти
домой . Допив еще одну чашку воды, он быстро вышел из бара "Роза". Увидев его уход, Цзян
Вэй неохотно отвела глаза.
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